
Liste - Teilnehmer, Leitungsteam und Sprachmittler - -
Lista uczestników, osób prowadzących program i tłumaczy towarzyszących Antragsnr. / Nr wniosku

Maßnahme vom bis
Program od do
Ort / Land der Maßnahme
Miejsce / Kraj realizacji programu

Gastgeber: Gäste:
Gospodarze: Goście:

Lfd.Nr. 
Lp.

Name, Vorname                   
Nazwisko, imię

Anschrift
Adres

Bundesland *)
Wojewodschaft*)
Kraj związkowy *)
Województwo *)

Nationalität
Narodowośc

Alter
Wiek

Taschengeld-
Betrag **)
Wysokośc

kieszonkowego **)

Anwesenheit /
Tage

Obecność /
dni

Leitungsteam (L), 
Sprachmittler (S),        

Osoby prowadzące 
program (L), Tłumacz 

towarzyszący (S)

Unterschrift
Podpis

1

2

3

4

5

6

7

8

9

0

*) Abkürzungen siehe Rückseite / **) Der erhaltene € bzw. PLN - Betrag pro TN wird mit der Unterschrift quittiert. Bei Nichterhalt eines Taschengeldes ist das Feld bitte durchzustreichen. 
*) Skróty na odwrocie **) Odbiór otrzymanej kwoty w € lub w PLN uczestnik kwituje podpisem. W przypadku nieotrzymania kieszonkowego prosimy przekreślić rubrykę.

ACHTUNG / UWAGA: Die Originallliste wird zur Abrechnung eingereicht bei /
Diese Liste ist nur vollständig ausgefüllt gültig. Fertigen Sie nur eine Liste an, die ein Partner mit seiner Abrechnung einreicht. Der andere Lista oryginalna została przekazana do rozliczenia:
Partner reicht für seine Abrechnung eine Kopie mit dem Hinweis über den Verbleib des Originals ein. /              Niniejsza lista uczestników �  DPJW / PNWM
jest ważna tylko w przypadku wypełnienia wszystkich pozycji. Prosimy o sporzadzenie jednej listy uczestników, która zostanie �  

przekazana przez jednego z partnerów do rozliczenia. Drugi partner przekazuje do rozliczenia kopię listy i informuje o miejscu złożenia oryginału ............................................................

Ich erkläre hiermit die Richtigkeit dieser Angaben. Unterschrift der Leiter der Maß-
nahme (aus Deutschland und aus Polen) / Niniejszym poświadczam prawdziwość 
powyższych danych. Podpis osób kierujących programem (z Polski i z Niemiec) :          ..............................................................................            ......................................................................

Bitte ankreuzen / Proszę zakreślić:
�  Vorbereitungsseminar /
      Seminarium przygotowawcze
�  Veranstaltung / Program
�  Nachbereitungsseminar /
     Seminarium podsumowujące

Unterkunft Gastgeber/ 
Zakwaterowanie Gospodarze
�  Familien / U rodzin
�  Jugendlager, Jugendherberge, Hotel /
      Obóz młodz., schronisko młodz., hotel
�  Bildungsstätte / Placówka kształceniowa
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Unterkunft Gäste / 
Zakwaterowanie Goście
�  Familien / U rodzin
�  Jugendlager, Jugendherberge, Hotel /
      Obóz młodz., schronisko młodz., hotel
�  Bildungsstätte /Placówka kształceniowa


